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ﬁ CERTIFICADO FITOSANITARIO SENASA

i PHYTOSANITARY CERTIFICATE PERU
6RDDLYMZGSGE |
Dacument No: 202203601315 = |
Expedient: 220830007885 N 1 1 26703 prt
DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A | ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA -
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO PLANT PROTECTION ORGANIZATION
PERU DE(OF)  United States of America (USA)

DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT
Nombre y direccion del exportador - Name and address of exporter
SAN MIGUEL FRUITS PERU S A - CAL LAS ORQUIDEAS NRO. 444 INT. PI 7 (FRENTE A PARQUE COMBATE DE ABTAO) LIMA - LIMA - SAN
ISIDRO - PERU
Nombre y gireccon declarados del destinatario - Declared name and address of consignee

LGS SPECIALTY SALES LTD - D 1 RADISSON PLAZA, SUITE 1022 NEW ROCHELLE, NY 10801 USA

wmymuddpmduw-mdmdqmmyaﬂdmmdpmdud Nombre botanico de las plantas - Botanical name of planis
123,040.000 KG - MANDARIN, fresh fruit Citrus reticulata |
Namero y descripcion de bultos - Number and description of packages Marcas distintivas - Distinguising marks
1440 BOXES SAN MIGUEL
—
Lugar de Ongen - Place of Ongin Medios de transporte declarados Punto de entrada declarado - Declared point of enfry |
ICA-PERU mﬂ “1?“" i it e PHILADELPHIA
Por i presenic se cenifica que ias plantas, p 0 y olros v i Thus is fa cenify that plants, plant prodiscts or other reg arficies horwn have boon
gesorios agul se han nspeccionado yio sometido a ensayo de rdo con los pi d andior lested rding to appropiate official p and are o be froe
mmm'nmwemmulum p d from the pest ified by the importi g party and ta conform with the
par s panie P ¥ que cumplen los o vig de la parle  current p q of the i g party, including those for
L los a las plagas no gl non ing pesis.
TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT |
Fecha - Date  08/19/2022 lTratarniento- Treatment COLD TREATMENT.
Producto guimico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentracion - Concentration
- !
Duracion y temperatura - Duration and temperature Informacion adicional - Aditional information

OR LOWER TEMPERATURE- IN TRANSIT /| ———remmemeee

15 DAYS / 17 DAYS 1o 1.11- *C | 1.67 °C

o dol 1o Oued I talsifcaviin o cualguer ermendadure Bue 8 ehectue on s contensio |

H tibuiar on o
El SENASA s0 mummuemm las pCcionos ciilos o ponakes que Comospands

DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

The fruit has boen inspected and found free of Ecdylolopha aurantiana:
Number of Seal SENASA 221420
| Number of container - BMOU-930726-3-

Fecha de inspeccion 9/202
Date of inspection: i 2

Nombre del funcionario autorizado UNCHAYA MENDOZA EDUARDO Al
Name of authorized officer: i i i —

Lugar y fecha de expedicion o SATURDAY, J\UGUST 20, ma

Place and date of issue.
El SENASA, sus I loda ] L
thlmvmwmmmnMMhHmew&umww l
Este certificado ha sido adoptado por ol Pori por Resolucion Legislaliva N° 21175, #la do Protoccion Fiiosan '#'.'.Fh
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USDA

—
-—/--_’—‘—-_
United States Department of Agriculture _ Animal and Plant Health Inspection Servic

Instructions to the Master of M/V JULIANA (or one available upon departure):

The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartment and/or containers and
identified by the enclosed documents is to receive cold treatment while en route to the United States
in accordance with the requirements of Foreign Plant Quarantine Notice 319.56-2-d of the United
States Department of Agriculture.

The temperature recording instrument must be in operation during the entire treatment period so
as to provide a continuous record of the fruit pulp and air temperatures. Printouts of each sensor (air
and pulp) are required at least once every hour during the treatment. All equipment must be in
working order when leaving the Port of Departure or the treatment will fail. VESSELS: both pulp
and air sensor readings MUST remain within the prescribed treatment schedule in order to achieve a
successful cold treatment. The recording shall not be terminated until so directed by the USDA
clearance official at the first port of arrival in the United States.

The vessel’s officer, responsible for the in-transit cold treatment, should continuously review the
temperature record and sign the chart or log sheet at least once each 24 hour period, noting the date
and time.

One set of accompanying document should be turned over to the USDA clearance official, and
one is for your records.

The treatment consists holding the fruit at or below the selected cold treatment temperature of the
stipulated number of days. The treatment schedule to be used for this shipment as required under
CFR 319.56.2d and CFR 305.15 is T107-a-1. Details of this treatment schedule can be found at:

https://manuals.cphst.org/TIndex/treatmentSearch.cfm

Failure to adhere to the treatment schedule may result in failure of the treatment and
rejection of all cargo under treatment by USDA officials.

FRUIT TEMPERATURE (F°) FRUI T TEMPERATURE (C°) —— Days
34\ | 111 15
TR R 1.67 17

Date _August 19, 2022

Biologo
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